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Once it has been correctly  
set up, �you will be able to  
easily position �your laptop 
wherever you want �it with  
fingertip control

DO NOT �exceed maximum �recommended �load

Only applicable when fitting on Flo and Wishbone
For other arms follow standard VESA Plate Installation

Ensure that portrait/  
landscape �action is returned 
to vertical position

click!

Install velcro to 
docking plate4A

Install velcro  
to velcro4B

I N S T A L L  V E L C R O 4

I M P O R T A N T 
Ensure you leave enough free cable to avoid stretching or  
snagging at all positions of arm movement and monitor tilt

Lug the cables in the  
housing �and push up 
into arm

T I P
Ensure you have allowed enough �free cable for screen rotation

When moving Laptop Mount up and down it may be easier  
to support the laptop to control the head tilting

N O T E 
The Laptop Mount also supports �dual screen working

W A R N I N G 
Stored energy hazard when using Flo monitor arm.  

Arm mechanism is under tension and will spring up when load is  
removed. Failure to follow instructions could result in injury.

PUSH

W A R N I N G 
Raise arm to uppermost position before removing  

Laptop Mount otherwise it may spring up when unloaded.  
Ensure the laptop is not on tray �when removing.

5kg/11lb

I M P O R T A N T
Ensure laptop mount does �not go beyond vertical

N O T E 
Flo shown for illustration, if you are not using Flo �  
please follow your screen mounting instructions

N O T E 
Docking Station shown for illustration purposes only

Please refer to individual docking station instructions for  
mounting and removing laptop correctly

T O  M O U N T  L A P T O P 9

T I P 
Use laptop to help  

position docking station

I M P O R T A N T 
It is the responsibility of the installer to ensure �all mounting  

screws are properly inserted into the mount.� Under or over insertion 
may cause damage �to the equipment or injury to personnel.
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W A R N I N G
•  Ensure  desk  /  work  surface  /  wa l l  /  part i t ion  i s  su i tab le  

to  take  the  weight  of  the  arm/s  and dev ices .
•  Do not  use  th is  product  for  any purpose  other  than  

that  for  which  i t  was  des igned.
•  Supported weight  must  not  exceed 5kg (1 1 lb)  per  arm.

•  Hold  the  laptop t ight ly  when making  ad justments .
•  Care  should  be  taken to  avo id  t rapp ing  f ingers .  

•  Do not  d i smant le  or  remodel  the  mount .
•  Do not  attach the  mount  before  assembl ing  arm.

M A I N T E N A N C E  A N D  I N S P E C T I O N
•  Ensure  a l l  screws  are  t ightened and occas iona l ly  ad just  i f  needed.    

•  Clean with  a  damp c loth ,  NO so lvent .

W A R N U N G
•  Sicherste l len ,  dass  Schre ibt i sch  /  Arbe its f läche /  Wand /  Trennwand das  Gewicht  von 

Arm(en)  und �   Monitoren tragen kann 
•  Dieses  Produkt  nur  für  den Zweck verwenden,  für  den es  konstru iert  wurde

•  Das  getragene Gewicht  darf  5kg  (1 1 lb)  pro  Arm n icht  überschre i ten
•  Den Monitor  be im Einste l len  gut  festha l ten

•  Vors icht :  Nicht  d ie  Finger  e ink lemmen
•  Die  Arm n icht  ause inander  nehmen oder  umbauen

•  Den Monitor  erst  dann befest igen,  wenn d ie  Arm mont iert  i s t
•  Schrauben für  Wandbefest igung NICHT mitge l iefert

•  Ein ige  Monitore  haben Aussparungen und erfordern  mögl icherweise  Abstandsha lter  oder 
e ine  75mm-VESA-Platte

W A R T U N G  U N D  I N S P E K T I O N 
•  Sicherste l len ,  dass  a l le  Schrauben festgezogen s ind  und,  fa l l s  erforder l ich ,  ge legent l ich 

nachste l len .  Mit  e inem feuchten �Tuch säubern.  KEINE Lösemitte l

A V E R T I S S E M E N T  E T  M I S E  E N  G A R D E
•  Le  bureau,  le  p lan  de  trava i l ,  le  mur  ou  la  c lo i son do it  pouvoir  supporter  le  po ids  du  ou des 

bras  et  de  l ’écran.
•  Ce produit  ne  do it  pas  serv i r  à  d ’autres  f ins  que ce l le  prévue.

•  Le  po ids  de  l ’écran  ne  do it  pas  dépasser  5kg (1 1 lb)  par  bras .
•  Tenir  fermement  l ’écran  pendant  les  rég lages .

•  Fa i re  attent ion  de  ne  pas  se  co incer  les  do igts .
•  Ne pas  démonter  ou  modif ier  les  bras .

•  Ne pas  f ixer  l ’écran  avant  d ’avo i r  assemblé  le  bras .
•  Les  v i s  pour  le  montage mura l  NE SONT PAS fourn ies .

•  Pour  certa ins  écrans  qu i  ont  des  renfoncements ,  i l  faut  parfo is  ut i l i ser  des  ca les 
d ’espacement  ou  une p laque �VESA de 75mm.

E N T R E T I E N  E T  I N S P E C T I O N 
•  S ’assurer  que toutes  les  v i s  sont  b ien  serrées  et  les  resserrer  au  beso in .  Nettoyer  à  l ’ a ide 

d ’un  ch i f fon humide.  �PAS DE so lvants .

A D V E R T E N C I A 
•  Asegurarse  de  que e l  escr i tor io/ la  superf ic ie  de  t raba jo/ la  pared/e l  tab ique sea  adecuado 

para  soportar  e l  peso  de l  o  de�  los  brazos  y  de  los  monitores
•  No usar  este  producto  para  otro  propós i to  que no sea  aquél  para  e l  cua l  fue  d i señado

•  El  peso  soportado no debe exceder  5kg (1 1 lb)  por  brazo
•  Su jetar  e l  monitor  f i rmemente  cuando se  rea l icen a justes

•  Tomar  precauc iones  para  ev i tar  p i l l a rse  los  dedos
•  No desarmar  o  remodelar  los  brazos

•  No a justar  e l  monitor  antes  de  f i j a r  e l  brazo
•  Los  torn i l los  para  e l  a juste  a  la  pared NO están inc lu idos

•  Algunos  monitores  t ienen recesos  y  podr ían  requer i r  espac iadores  o  una  p laca  VESA de 
75mm

M A N T E N I M I E N T O  E  I N S P E C C I O N 
•  Asegurarse  de  que todos  los  torn i l los  estan  apretados  y  a justar los  de  nuevo s i  fuera 

necesar io .  L impiar  con un paño �húmedo.  No ut i l i zar  so lventes .

A V V E R T E N Z A 
•  Accertars i  che  la  scr ivan ia ,  l a  superf ic ie  d i  l avoro ,  l a  parete  o  la  t ramezza  s iano adatte  a 

sostenere  i l  peso  �de i  bracc i  e  de i  monitor.
•  Non usare  questo  prodotto  per  scopi  d ivers i  da  que l l i  per  cu i  è  s tato  progettato .

•  I l  peso  de l  monitor  non deve  superare  i  5kg  (1 1 lb)  per  bracc io .
•  Tenere  ben fermo i l  monitor  quando s i  ef fettuano regolaz ion i .

•  Fare  attenz ione a  non p izz icars i  le  d i ta .
•  Non smontare  o  r imodel lare  i  bracc i .

•  Non f i ssare  i l  monitor  pr ima d i  aver  assemblato  i l  bracc io .
•  Le  v i t i  per  i l  montagg io  a  parete  NON vengono forn i te  in  dotaz ione.

•  Alcuni  monitor  sono ad  incasso  e  possono necess i tare  d i  d i s tanz ia l i  o  d i  una  p iastra  VESA 
da  75mm.

M A N U T E N Z I O N E  E  I S P E Z I O N E 
•  Contro l lare  che tutte  le  v i t i  s iano ben serrate  e ,  a l l ’occorrenza ,  s t r inger le  d i  tanto  in 

tanto .  Pul i re  con un �panno umido.  NON usare  so lvent i .
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C O M P O N E N T  L I S T

TOTAL  MAX 
5KG / 11LB 

Rotat ion  L imiters  x  2 Insta l lat ion  Screws  x  4

Laptop Tray  Mount  x  1

Docking  Stat ion  Plate  x  1 Velcro  Pads  x  4


